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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT : A LIRE ATTENTIVEMEN ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFERER 

ULTERIEUREMENT
ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETAR PARA REFERÉNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
RO_IMPORTANT, PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚĂ VIITOARE: CITIȚI CU ATENȚIE.
PL_WAŻNE, PRZECHOWAJ DO WYKORZYSTANIA W PRZYSZŁOŚCI: PRZECZYTAJ UWAŻNIE.

EN_Must be dismantled in severe weather.
FR_Doit être démonté par mauvais temps.
ES_Debe desmontarse en caso de mal tiempo.
PT_Deve ser desmontado em caso de mau tempo.
DE_Bei Unwetter muss abgebaut werden.
IT_Deve essere smontato in caso di maltempo.
PL_Należy zdemontować podczas złej pogody.
RO_Trebuie demontat în caz de vreme rea.
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PARTLIST

A  4 B 12

① 18 ②  6 ③ 12

④  1

C  5 K  2

⑤  4 ⑥  4
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puxar e rasgar.
PT_Se a capa tiver um zíper, abra-o antes de prosseguir com a instalação externa paraevitar 
evitar tirones y desgarros.
ES_Si la funda tiene una cremallera, ábrala antes de proceder con la instalación exteriorpara 
Außenmontage fortfahren, um ein Ziehen und Reißen zu vermeiden.
DE_Wenn der Überzug einen Reißverschluss hat, öffnen Sie diesen bitte, bevor Sie mit der
l'installation externe pour éviter de tirer et de déchirer.
FR_Si la housse est munie d'une fermeture éclair, veuillez l'ouvrir avant de procéder à
externalinstallation to avoid pulling and tearing.
EN_If there is a zipper on the cover, please open the zipper before proceeding with the 

Step8

montażu zewnętrznego należy go rozpiąć, aby uniknąć szarpania i rozdarcia.
PL_Jeśli na pokrowcu znajduje się zamek błyskawiczny, przed przystąpieniem do 
externă, pentru a evita smulgerea sau ruperea materialului.
RO_Dacă husa are un fermoar, vă rugăm să-l deschideți înainte de a începe instalarea 
esternaper evitare strappi e lacerazioni.
IT_Se la copertura ha una cerniera, aprila prima di procedere con l'installazione 
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